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Reflection

Prayer IS the answer

““Put not your trust in princes, in
man, in whom there is no salvation,”’
warns the Psalmist (Ps 146:3). As I sit
down at my desk to pen these
thoughts, the war in Iraq is almost a
month old, and repression in Lithuania
has been dramatically renewed, with no
reprieve in sight. Why does this line
from Sacred Scripture come to mind?
Because, it seems to me, that too many
people in both the Iraqi and Lithuanian
situations began to rely on human
resources, rather than divine assistance.

When human beings place all their
eggs in the basket of politics and
diplomacy, the end-result is bound to
be disappointing for two reasons. First,
man must be taught a lesson again,
namely, that God is the Lord—and no
one else. Second, the ancient Roman
proverb is certainly true: Homo homini
lupus (Man is a wolf to man). If we
want peace in the Middle East and a
true and lasting freedom in Lithuania,
we must resort to God’s program,
rather than our own; His method,
which is timeless and foolproof. Our
Lord tells us that demons like these
““come out [only] by prayer and
fasting’”’ (Mt 17:21). Tying yellow rib-
bons onto doors and trees may be sign
of solidarity, but ultimately it accomp-
lishes nothing. On the other hand,
many of us seem to forget that the an-
cient Gospel formula has brought
Christians peace based on justice for
centuries.

Believers do not place their trust in
President Bush or President Gorbachev
or President Landsbergis, let alone Sad-
dam Hussein. Their trust is put in the

power of Christ’s death and resurrec-
tion, knowing that the One Who raised
Christ from death can always and ev-
erywhere snatch victory from the jaws
of apparent defeat—if we but ask Him.
This perennial truth is given to us, par-
ticularly during the holy seasons of Lent
and Eastertide for our REFLECTION.

Rev. Peter M. ]. Stravinskas

The Powé
15 ‘B:lie;

Faith is not simply an intellectual
assent to Christian dogma. Taken in
a much richer sense faith involves a belief
in God that arouses us to action,
that fills us with a lived conviction
that the universe is permeated with
a redeeming love. God did not create
men and women as automated robots or
helpless puppets, But enabled them
somehow to shape their own destiny
within the innumerable possibilities
created by His divine love.
Such a faith gives meaning to human love -
and to life itself.




Lithuanian Celebrations

THE WEDDING EVE

Many old customs once performed on the wedding day, have now
been transferred to the wedding eve ceremonies. This is a special pre-
nuptial celebration for the bridal couple, and should not be confused
with the American ‘bridal shower’’ of gifts for the bride. The Lithua-
nian wedding eve is much more significant and its meaning is more

profound.

The couple about to enter into a life
together is honored, regaled and given
gifts by the community. These presents
not only ease the beginning of a new
life, but also envelop the young couple
in society’s warm approval for the im-
portant step they have chosen to take.
The gifts also show the endorsement of
family and friends for the marriage.

In earlier times, gifts consisted of ar-
ticles necessary for daily life: furniture,
bedding, eating utensils, household
furnishings, livestock and poultry
(when the couple lived in the country).
In modern times, wedding presents are
also similar, although rarely does the
couple receive a piglet, a gaggle of geese
or a cow... Today it is more accepted to
bring to the reception a beautifully
engraved card containing a monetary
gift. The guests seldom bring other
presents because large boxes are cum-
bersome for both guests and newly-
weds when they need to be taken home
from the reception.

The wedding eve for the bride is
planned either on the eve of the ce-
remony or one to two weeks earlier. Its
purpose is to bid farewell to the male
or female friend about to wed. In the
past, such evenings were organized
separately for the bride where she was
entertained by her friends. Today, this
gathering can be held jointly for them
both. The wedding eve festivities are an
opportunity for the entire wedding par-
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ty to become acquainted: the grooms-
men, bridesmaids, svotas and svocia.
The bride invites the bridesmaids.
Their number may vary, from many to
few. They are often sisters of the bride,
as well as sisters of the future groom,
or close relatives. From among the
bridesmaids the bride selects one which
is called the maid of honor. The bride
also selects the svocia, after consulting
her parents and especially her mother.

-Because the duties of svocia in the past

entailed considerable expense (she was
responsible for providing the wedding
party and guests with a special dinner
and the large cake called karvojus), a
well-to-to older relative (aunt) or friend
of the mother was invited to fill this
role. When the reception is held in a
hall, the svocia looks after the bride and
sees to it that the guests are properly
served and lack nothing. She does not
pay for the reception, this is taken care
of by the bride’s (or sometimes together
with the groom’s) parents. But svocia
does provide (if she can) the wedding
cake. The Lithuanian wedding cake is
a raguolis decorated with flowers and
greens.

The groom selects as many grooms-
men as there are bridesmaids. He also
chooses the svotas from among his
relatives or his father’s friends. This is
his guardian and helper at the wedding.
He, like the bride’s svocia, looks after
the guests, starts the singing, proposes



toasts to the health and happiness of
the soon to be wed. If svotas is good-
natured and eloquent, he conducts the
entire wedding proceedings. At a
modern wedding where the match-
maker plays no role, svotas almost
stands in for him. Toward the end of
the reception, the guests may even vote
whether he performed his duties ade-
quately, whether he took care of and
entertained them. If the verdict is that
svotas was derelict, he can be punished
(as the matchmaker used to be), thus
adding variety to the end of the re-
ception.

The groom selects his best man from
among the other groomsmen. This is
his brother or best friend. So, the
groom, bride, ushers, bridesmaids, svo-
tas and svocia comprise the basic struc-
ture of a modern Lithuanian wedding.
Then come the parents of the bride and
groom, though their role is rather
passive and all practical matters are
handled by the svotas and svodia. The
parents are like important wedding
guests, who raised the bride and groom
and therefore earned the right to enjoy
their children’s wedding without care
(of course, this may only be an illusion
seen from the outside by the guests).

The wedding eve refreshments are
provided by the bride’s mother and svo-
&a. The guests are close friends, the
bridal couple’s relatives by blood and
marriage, mostly unmarried young
men and women. Married relatives and
friends may also be invited, especially
if they are young, but the wedding eve
gathering is small in scale and cannot
be likened to the wedding itself. Rare-
ly is a hall or larger facility rented for
the wedding eve. It is usually held in
the bride’s home.

After the guests have assembled, the
groom arrives with his party, namely
his ushers. The bride’s brother, if she

has any, otherwise her male friends,
“’close the gate to the new arrivals’’ and
refuse them entry. The simplest method
is to stretch a wide sash across the door-
frame and post ““guards’’ on either side
of the door. The barrier may also be
made from overturned chairs or any-
thing else, but those inside must be able
to see the arrivals and hear the dia-
logue. The following dialogue takes
place between the best man and the
bride’s brother or other designated
man:

Guard: Who are you? What do you
want here?

Guest: We're travelers from a distant
land located over nine rivers, across
high mountains, across blue seas.

Guard: What road did you take?

Guest: One covered with flax blos-
soms, lighted by stars, sprinkled with
rues.

Guard: Did you gather those rues?

Guest: All of them, but we didn’t find
the greenest and prettiest. We hoped to
find her here.

Guard: And where will you put her
after you find her?

Guest: We have a green southern-
wood (or white clover), we’ll plant her
next to it.

Guard: What do you want then?

Guest: We wish to stop here, visit for
a while, soak our feet, rinse our throats.
Will you admit us?

Guard: Perhaps we will if you're wor-
thy. Tell us, as you rode through the
forest, what kind of trees did you see
most often?

Guest: Round ones.

Guard: What kind of rocks were there
most in the river?

Guest: Wet ones.

Guard to those assembled: Will we let
them in?

Guests in unison: Let them in, let
them in.



Guard: And how will you prove you
are decent fellows and not dissolute?

Guest: Here is our proof.

All the newcomers place boxes con-
taining drinks on a table standing at the
door. The guard examines the gifts.

Guard: Your evidence is good. You
may enter.

The sash is removed from the door
and the groom enters with his men.

Guard: Wait, wait, do you know how
this Rue you are seeking looks?

Guest: We do, we do. She is the most
beautiful, merry, and beloved of all.

Guard: All our girls are the most
beautiful, merry and beloved. Pick out
yours.

The new guests are led into the mid-
dle of the room. Several girls are seated
on chairs with their backs to the door,
bending over and covered with iden-
tical throws or sheets. The future bride
is among them. The groom must guess
which is his chosen. Much laughter en-
sues if he does not guess on the first try.
Sometimes a boy or an older stouter
woman is seated among the girls and
everyone waits for the groom to point
to him or her. Even if he knows which
is his intended, it is best not to guess
right away. If he does, married life will
be dull, unchanging and will bring
nothing new.

After the bride is found, the entire
wedding party approaches the white-
clothed table prepared for them. The
groom and the groomsmen sit on one
side of the table while the bride sur-
rounded by her bridemaids sits at the
other. The seat taken must be opposite
one’s partner, with the bride opposite
her groom. Svotas sits at one end of the
table and svocia at the other. In earlier
times, the bride and groom exchanged
rues: the groom presented a small, care-
fully fashioned wreath or rue, while the
bride gave him a sprig of rue. She pin-
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ned the rue to her intended’s lapel and
handed the wreath to her maid of
honor. Later, this wreath was placed on
her head. In recent years, the groom
presents a bouquet of flowers to his in-
tended, while she pins a flower to his
lapel.

The rue should not be banished from
Lithuanian wedding customs because it
represents chastity, youth and carefree
young days. By presenting a sprig or
small bouquet of rue to her future hus-
band, the bride symbolically discards
her youth and joins her life to his. The
man offers her rue as an expression of
his confidence in her and a symbolic re-
nunciation of his carefree single life.

At a signal from the maid of honor,
every bridesmaid pins a flower to her
respective groomsman and he in return
presents her with a small gift. If desired,
the bride and groom may at this time
present symbolic gifts to their atten-
dants. Up to this point, svotas has been
in charge of the groom’s gifts, while
svoia has watched over those of the
bride. After the presentation of the
gifts, svolia places a torte (a ““round
cake’’ because the circle represents
faithfulness and eternity), and svotas
places a bottle (i.e. champagne) on the
table. But these items remain un-
touched for the table is unset.

Now is the time for the braiding ce-
remony. During this ritual in the past,
a wreath of rue was made, the bride’s
hair was let loose, combed, carefully re-
braided and the wreath placed on her
head. Sad songs of farewell were
sung...

Today’s braiding ceremony may be
held without tears because the girl is
marrying of her own free will and looks
forward to her new life even if she must
leave her parents’ home. The bride
usually does not have braids so there
is nothing to comb out and rebraid. But



the braiding rituals are truly beautiful
and may easily be adapted to a modern
wedding eve.

A chair (backless, if possible) is plac-
ed in the middle of the room. Svocia
seats the bride on it. The guests stand
or sit around in a circle. The maid of
honor combs her soon-to-be-married
friend’s hair while all the guests sing
wedding eve songs. As they sing, the
bridesmaids and other unmarried girls
lean closer. Suddenly, without warn-
ing, the maid-of-honor throws the comb
into the group of girls. The one who cat-
ches the comb will be the next to marry.
(As the girls vie for the comb, the wo-
men set the table.) A wreath of rue or
at least flowers are placed on the
newlycombed head. The flowers stay
on her head all night long. This marks
the end of the braiding ritual.

If a wedding eve dance, for example
the Saduté, is planned for the evening,
the girls perform right after the braiding
ritual while the bride is still seated on
the chair. The bride does not dance, for
this is performed by her friends as a
farewell in her honor.

After the dance, another chair and a
table are brought out. The prospective
bridegroom sits on the second chair.
Now it is the guests turn to bestow
their gifts and bid farewell to their
friends. Every guest (if married, every
couple) is ceremoniously summoned by
the svotas. They step forward with their
gift and place it on the table. In the
meantime, the bridal couple unwrap
and examine each gift and thank their
guests. Sometimes the guests are in no
hurry to come forward when they are
summoned. They appear to have no gift
or be unwilling to hand it over. Then
the other guests sing or recite in chorus:

Tu, svoteli, kur dingai,
Ar | Siaudus jlindai?

Tu i8ljski i$ Siaudy,
Paieskoki dovany!

Hey, dear svotas, where are you?
Where did you hide yourself? Come out
and find some gifts for the bride and
groom.

Svotas again calls the same guests. If
they still refuse to step forward, they
are teased in turn:

Kad neturit dovany,
Reikéjo neiti is namy,
Reikéjo prie krosnies sédeti,
Sau nosele krapstineti...

If you have no presents, why did you
bother to come? You should have
stayed at home by your own fireside
and scratched your nose.

After the gifts are all presented,
refreshments and dancing begin. All
evening many songs are sung. Because
Lithuanian weddings are known for
singing, someone should be chosen to
begin the songs. Guests will gladly join
in but are often reluctant to start
themselves. At the wedding eve festi-
vities and later at the reception, a per-
son who plays the accordian or some
other instrument should be asked to
lead the songs. The words to the songs
should be printed, rolled up, tied with
a white ribbon or decorated with a
flower. They may be compiled into a
booklet, with the newlyweds’ names
and the wedding date printed on the
cover (as is sometimes done with
matchboxes at other weddings) and a
booklet placed at each guest’s plate.
This is a nice memento of the wedding
eve or reception and songs will resound
without interruption because everyone
will know the words.

From: Lithuanian Customs and
;i Traditions
Danuté Brazyté-Bindokiené
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Wedding Eve Songs
Lék, sakaleéli

Lioudies dainn
I

- p——t —r—t ) it L=
b — 17— L —
=\ A | ST - R T 1 L _» - | Lo -
R T L o
Lok, Miv e ke = 010 = M1y JOKk, miv = Ko - 1O = 1,
Yoo | | | | J | | I
= { iz | —* —® | e R o ) 'ﬂ
| 1 1 L 1 1 1 1
o) | I T T T T T
LéKy 8 = kn = 1& - )i, per ¢ - #c - rélf.
2, Tam eZerély (3) 6. Nér man tévelio (3) 10. Ménuo tévelis (3)
Plaukia laivelis, Dalelei skirti. Dalelg skyré.
4, ‘Tame laively (3) 7. Nér man modiutés (3) 11, Saulé modiuté (3)
Sédi mergele, Krait elivi krauti, Kraitel{ krové.
A, Sédi mergeld (3) 8, Nérn sesclds (3) 12, Zvnlg!dés sesclés (3)
Galvy Sukuoga, Vainikui pinti, Vainiky pynd.
B, Galvy Suknoja () ), Néra broletio (3) 13, Sietyns brolelis (3)
Je gailind verkia, Lauku lydéti, Lauku lydéjo,

As a hawk flies over a lake he sees a maiden in a boat. She is combing her
hair and weeping. Her wedding day is drawing near and she is all alone. She
has no father, no mother, no sisters or brothers. The song offers a solution: let
the Moon be your father; let the Sun stand in for Mother; let the stars be your
sisters and their luster your brother.

Linelius raunu ne viena Liaudies daina
gaat Sy | . . : AN
') Li=ne-lius rau-nu ne vie - na, ve-2i-man

kirau-nu  ne  vie-na. Bet tai 3sir - de - lei

ka3-ko vis  traks-ta, kaZ-ko vis ne - ga - na.

2. Linelius kloju ne viena, 3. Kai nematau jo, neramu, 4. Kad palydéty prietemy,
Dainas dainuoju ne viena. Kai pamatau jj, negaliu. Apsidairyty — ar vieni,
Bet ir dainelém Kad taip nors karta Kad apkabinty,

KaZko vis triksta, Jis palydéty Kad pabudiuoty —
KaZko vis negana. Per laukg lig namy. Badiau tada rami.

A maiden works in the fields gathering flax, but her thoughts are not with
her task. She is longing for her beau to walk her home, put his arms around her
and kiss her. Then she would be content.
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Oi, giria, giria

Liaudies daina

|

ol 3} - ria, gl =~ ria, gl - re -
le Za - lio- ji,— pil -na rai- by — pauks§- teliy. ,
2. Giedrioj dieneléj 5. Per dieng audZfiau,
Pauk3teliai &iulbéjo, Masto neifaudZiau,
Ukanotoj lilidéjo, LauZ¥iau nendriy skieteli.
3. Oi duoda, leid%ia 6. Oi lauZiau lau%iau
Motiuté dukrelg Nendriy skieteli,
U% trisde¥imties myleliy. Gadin vingly ra3teli.
4. Oi neduok, neleisk 7. Oi gadin gadin
Mane, motindle, Vingiy rastell,
Vyriausig audéjélg. Spaudé mano Sirdelg.

The birds are singing sweetly in the woods but the songs bring only sadness
to a mother who is giving her beloved daughter away in marriage. The girl herself
is begging to stay home but the wedding is all set and there is no turning back.

Susikalbéjo

Liaudies daina liaudies harmonijoj,
u¥r. Iz, Vasylilinas

N_N 1 <

T A N SR
Su = ul= knl = h¢ - o, KU - N) = kal - he¢ -

Andantino

Jo

y y 1 14
su do - bi - 1lé - liu,

sau - sa nend -

2, Bepig tau augti, bepig tau augu, 4. 13 paZaknéliy, 15 paZaknéliy,
Bepig tau augti %alioj lankeléj. 15 paZaknéliy vanduo liGliavo.

3, Béda man augti, béda man augti, 5. O virinélg, o virSdnélg
Béda man augti mariy krantely, O virsanélg véjelis lanksté,

A rush growing by the sea is talking to a clover blooming in the meadow.
The rush is unhappy in her home because the wind constantly bends her back
and forth, because salty sea water is bathing her roots.

Editor’s Note: If one of the newlyweds is not Lithuanian, romantic and fun songs,
suitable to the occasion, could be included in English.
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Special Honorees

Last fall, the Board voted unanimous-
ly to acknowledge the outstanding con-
tribution made by two sister—“sajun-
gietés’’—Grasilia Meilus, long time
president of Chapter 20, Chicago, and
Janina Miliauskas, long time secretary
of Chapter 5, Worcester, both Honorary
members of Sajunga. In addition to
their wholehearted involvement in Sa-
junga activities, both have done a com-
mendable job of public relations in the
Lithuanian press and in our own pub-
lication. **

Grasilia was presented with her pla-
que during her chapter’s 75th anniver-
sary/Kudios celebration; Janina was pre-
sented with her plaque during her
chapter’s January meeting. Both were
very surprised and visibly moved by the
presentation. Continued good health to
both. (Would that we had at least 50
more like them!)

Looking For Ideas?

At the suggestion of its president
Grasilia Meilus, several chapter 20
members became interested in making
straw ornaments as a moneymaking
project. And, just before Christmas,
having requested a display table during
the parish after-Mass coffee hour,
found it to be a profitable venture.
Onuté Jasulaitiené provided the in-
struction and brought a bagfull herself;
Jadvyga Tamasevidiené prepared the
display. $100 of the profits were sent to
Lithuania for student aid.

* * *
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Kay Urban of Chapter 17, Hartford,
CT has become known as the Soap
Lady for the many parcels of soap she
has made up and sent to the very needy
missions. Members and friends have
become involved by submitting ven-
dor’s coupons and money for mailing
costs. The last two parcels were sent to
Lithuania. Keep up the good work,
Kay!

* % %

And, our Chapter 42, Grand Rapids,
MI, members have found a sweet way
to raise money — by making “‘ausu-
kés’’—bow-knot pastry. Comprising
the crew are Ursula Astras, V. Bliud-
ninkiené, J. Jonusiené, S. Lastiené, A.
Lukasevidiuté, G. Oksiené, B. Seders-
kiené and M. Zickus. Hundreds were
made for the parish ethnic festival in
May, and hundreds more for the 3-day
community crafts festival in November,
which brought them $872.00 profit.
Nice going, ladies!

Congratulations!

Last fall, Laima Simanskis, Chapter
17, Hartford, left for Lithuania for con-
tinued studies. In addition to acquiring
more knowledge, Laima acquired a
husband, Jonas Karosas. Best wishes!

Movie Consultant

Our past national Spiritual Director,
Father William Wolkovich of Nor-
wood, MA, served as a religious/Lith-
uanian consultant for the movie Once
Around, filmed in the Boston area last
winter and released to the big screens
in January. The film which features Ri-
chard Dreyfuss, Holly Hunter and Dan-
ny Aiello, is a story about a Lithuanian
American who marries an Italian Ame-
rican. The family-rated comedy/drama

_ includes a baptism in Lithuanian done



at the Mission Church of Boston. Since
Universal Studios did not have a Lith-
uanian-speaking priest on its list, na-
turally, it had to find one, and ;succeed-
ed in finding Father Bill. Father even
added a hymn to the Holy Virgin Mary
to the script, and was allowed to choose
the babys girl’s name—Mary Birute.
From all reviews the movie is a hit. Be
sure to see it!

Award Recipient

Dr. Biruté Galdikas of Indonesia was
one of 15 recipients of the special
Humanitarian Award presented by
PETA, People for the Ethical Treatment
of Animals, in 1990. Dr. Galdikas, the
only scientist recognized this year, was
honored for her dedication as founder
and director of the Orangutan Research
and Conservation Project, and, for her
direct involvement in rescuing six baby
orangutans that were victimized by the
exotic animal smuggling trade, and ar-
ranging for their safe return to their
homeland in Indonesia.

AND, IN LITHUANIA:

Lithuanians on Saturday, Feb. 9, de-
fied President Gorbachev’s appeals and
voted overwhelmingly for independ-
ence from Moscow in a non-binding
poll. Lithuanian President Vytautas
Landsbergis, speaking to reporters in a
packed conference hall at the fortified

Parliament building, said the results— -

85% eligible voters turned out—would
encourage the Lithuanian secession
drive in other republics.

The vote was held four weeks after
soldiers stormed Lithuania’s broad-
casting center, killing 13 civilians. A to-
tal of 21 people have died in the recent
crackdown in Lithuania and the neigh-
boring Baltic republic of Latvia.

Gorbachev declared the vote “’legal-
ly invalid’’ and told Lithuanians they
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must take part in a nationwide, Krem-

lin-ordered referendum, on preserving

the union. Lithuanian leaders have

refused, saying Soviet law was not

binding on their territory.

CONTINUE TO LOBBY FOR

LITHUANIA

YOU CAN MAKE A DIFFERENCE!

A Special Jubilee!

MOTERU DIRVA
will be 75 come December!!

Through the years, publications
come and go, but ours has manag-
ed to survive alongwith our very
special Lithuanian Catholic wom-
en’s organization.

This December, however, Mote-
ry Dirva, alongwith its editor of
the last 36 years, will retire.

Over the years, contributors
have become scarcer, and no one
has come forth to assume editing

¢ chores.

There will be another method of
communication for all of us—it is
imperative. It may be in the form
of a bulletin, newsletter, or, what-
ever the Board will deem most
feasible.

% Three more issues of Motery Dir-

% va will be published after this
one—June, September and De-
cember. If you would like to con-
tribute any article or just remi-

% nisce, please do so. I look forward
to hearing from you.

—Editor
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HOME COOKING

Vicky Leone

CROISSANT SANDWICHES
FAST, SIMPLE AND INEXPENSIVE

ITALIAN STYLE CROISSANT SANDWICH

10 very thin slices Genoa salami folded in half
2 Boston or bibb lettuce leaves
1 Tbs. prepared Italian dressing
1 thin slice Provolone cheese
cut in half crosswise
1 tomato slice, cut in half
1 1g. croissant split

To assemble sandwich, layer lettuce, 1
tspn. dressing, 5 slices salami, Y2 slice
cheese, remaining 5 slices of salami, remain-
ing cheese, remaining dressing and tomato
slices on bottom half of croissant. Close
sandwich with croissant top. 1 serving.

HONEY LOAF AND APPLE

3 slices honey loaf

1 Tbs. butter, softened

1/8 tsp. ground cinnamon

1 raisin croissant split lengthwise
3 thin slices of apple, cored

Combine butter and cinnamon. Spread
evenly on both sides of croissant halves.
Alternately layer apple slice and honey loaf
over bottom half of croissant and close sand-
wich with croissant top. 1 serving.

HAM AND CROISSANT

6 ounces thinly sliced cooked ham
2 ounces cream cheese, softened
2 tsp. chopped chutney (optional)

1/8 tsp. curry powder
2 croissants, split

lettuce leaves

Combine cream cheese, chutney and curry
powder in small bowl. Spread cut side of
each croissant with an equal amount of
cream cheese mixture. Place an equal
amount of lettuce on bottom half of each
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croissant and top with an equal portion of
ham. Close sandwich with croissant top. 2
serv.

HOT DOG WITH YOGURT—
MUSTARD SAUCE

1 frankfurter

2 Tbls. plain yogurt

2 tsp. shredded Cheddar cheese
1 tsp. prepared mustard

Y c. finely shredded lettuce

1 Ig. croissant, split

2 tsp. chopped green onion

2 tsp. shredded Swiss cheese

Make cuts in frankfurter, % inch apart.
Cook frankfurter by dropping in boiling wa-
ter and turn off heat. Cover and let stand
one minute. Heat croissant on baking sheet
in moderate oven (325 deg.) until warm
(about 5 minutes). Thoroughly combine
yogurt, green onion, cheeses and mustard.
Spread cut sides of croissant with an equal
amount of yogurt mixture. Place shredded
lettuce on bottom half of croissant. Arrange
frankfurter over lettuce. Close sandwich
with croissant top. 1 serv.

CORNED BEEF en CROISSANT

4 thin slices cooked corned beef
2 tsp. butter, softened

2 tsp. Dijon-style mustard

1 thin slice Swiss cheese

1 large croissant, split

Spread cut side of croissant with an equal
amount of butter and mustard. Place cheese
on bottom half of croissant and arrange cor-
ned beef over cheese. Close sandwich with
croissant top. Wrap sandwich securely in foil
making double folds to seal. Place in
moderate oven (350 deg.) for 10 minutes un-
til cheese melts. 1 serving.



The president says. ..

Greetings!

Time has never gone by so fast as
now and, with its swiftness, it brought
so many occurrences in the world and
in our community. It did not skip our
Lithuanian Catholic Women'’s Alliance,
either. About a year-and-a-half ago, we
began the process of reorganization
after completing the liquidation of the
fraternal aspect of our society. Un-
burdened, we look forward to ‘‘the
good life”” for Sajunga.

We will be trying to accomplish this
at our next convention, which will take
place in Chicago, August 21-25. Our

the BIG event! !

take place AUGUST 21-25 at the Holi-
day Inn of Oak Lawn 95th and Pulas-
ki, Chicago, IL. Room rates — $75 per
room, can accommodate up to 4. Re-
gistration fee $80, due by June 15 to
Mrs. Grasilia Meilus, 4525 S. Rock-
well, Chicago, IL 60632.

Hostesses—the chapters of the Chicago District.

For those coming by air, we recommend using Midway Airport, from
which pickup service is provided by the hotel.

The committee is planning sightseeing trips and other pleasant and
interesting diversions. More about that later!

START MAKING PLANS NOW!
Questions? Contact Vida Sakevidius, chairlady — (312) 925-3168

13

organization is committed exclusively
for cultural, charitable and religious
purposes. Some of these goals and as-
pirations have already been set, but
need upgrading. By-laws, new rules
and regulations important to all of us,
must be addressed.

Your president, on behalf of the Al-
liance, is urgently inviting all of you to
attend this convention and help its
leaders to formulate a meaningful, ef-
fective itinerary for the next two years.

Emilie Prose

l.l.llll.llllIIIIIIIIIIIIIIII.IIIIIIIIlllllIllIllllllllllllllllllllllIlIlllllllllllllll.'h

Our 44th bienniel convention will
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NEWS FROM THE
HOME OFFICE

Convention News

The Alliance’s 44th biennial conven-
tion will take place in Chicago in
August. The hostesses are the Chicago
District chapters. Specific information
will be presented by the convention
committee. .

Delegate credentials information will
be sent out to each chapter in the very
near future.

Outstanding Woman of the Year
nominations can be submitted to the
Home Office up until April 30th. Bio-
graphies of all those recommended will
be photocopied and sent to each
chapter for consideration and vote.
Each chapter votes for one nominee
from among names submitted. The
name chosen must be sent to the Home
Office by May 31st.

New motions must be received by the
Home Office by May 1st. We need your
ideas and suggestions for future growth
and planning. :

Honorary membership nominations
are due in the Home Office by July 15th.
Remember, this is not an award for
chapter activity alone, but encompasses
participation on a national and com-
munity level, as well.

Recent Donations

Chapter 70, Westville, IL sent in $100
for the Seminarian Fund. Chapter 20,
Chicago, sent in $20 for Motery Dirva.
Many thanks!

A donation of $50 was made to the
Special Fund in memory of MARY E.
BLUSH (Chapter 54, Southfield, MI)
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who passed away July 29, 1990. The
donation was from her husband Joseph
F. Blush, son Raymond R. Blush and
daughter-in-law, Evelyn T. Blush. We
are grateful to the Blush family for this
memorial and we pray that Mary rests
in peace. She was an over-50 year
member of Chapter 54.

Thank you, too, to Adelé Kaspariu-
nas (Ch. 76, St. Petersburg, Fl) for her
$3 donation to Motery Dirva.

* * *

A donation of a different kind came
from Trustee, Juliana Rotsko (Ch. 2,
Cicero, IL). It was a copy of Robert’s
Rules of Order. It should be very useful
during Board meetings, conventions,
etc. Juliana, nuosirdus acii.

Roma Kuprys, secr.

Ooops!

My thanks to Justina Paprzyca, fin.
secr. of Ch. 17, Hartford, for letting me
know of an error in the Dec. 1990 issue,
page 11, Other donations. The one
listed as Chapter 17, New Haven, CT
should be Chapter 17, Hartford,
CT—$100. That one got right by me!
Thanks, Justina.

—Editor

D IMPE.O R{ITAN{T] G

IF YOU HAVEN'T SENT IN YOUR DUES
AS YET, THEY ARE PAST DUE! (Aren't
you glad we reminded you?)
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Kaip prasidejo Motinos diena Lietuvoj
PAVEIKSLELIS MOTINOS DIENAI

Turbiit sunku rasti motery organiza-
cija, kurioje a.a. M. Galdikiené nebity
turéjusi vienokiy ar kitokiy pareigy ir
reikaly.

Visa Lietuva i8vaZinéjo skersai ir i3-
ilgai. Vienur steigé Motery skyriy, ki-
tur vaZiavo skaityti paskaity ar j kursus,
Sventes, minéjin}us, sukaktuves. Ir taip
be galo.

Rastinéje ant jos stalo guléjo Susnis
kvietimy. Ji neturéjo laisvy sekmadie-
niy. Nebent per didZigsias Sventes —
Kalédas, Velykas... Ja kvieté visur, o ji
nemokéjo atsisakyti. Visuomeninj dar-
ba dirbo ne i§ pareigos, bet i§ paSau-
kimo.

1927 metais Marijai Galdikienei kilo
mirnitis — Lietuvoje $vesti Motinos die-
na. Kaip pradéti, kokios akcijos imtis?..

Nusprendé suaukti jvairiy pakraipy
universiteto studendiy susirinkima Te-
ologijos-filosofijos fakulteto auditorijo-
je. Atéjo daugiausia ateitininkés, daly-
vavo varpininkeés, neolituanés ir bespal-
Vés. ‘

Marija Galdikieneé kalbéjo apie moti-
nos reik§minguma gyvenime, Seimoje,
ypa¢ aukléjant jaunaja karta. Pasakojo
jitikinamai, jaudinandiai. Ji — motina,
nusipelno visy pagarbos. UZ nesibai-
giantj darba, riipestj, meile savo vai-
kams.

Su asaromis akyse klausési studentés
ir pritaré Marijos Galdikienés idéjai. Su-
daréme studendiy komiteta tai Sventei
rengti. Pirmininke iSrinkome Marija.

Sventés data — geguZés pirmasis sek-
madienis. Prasidéjo akcija uZ graZaus
sumanymo jgyvendinima. Daug ra3é-
me spaudoje, redagavome jvairius ap-
linkra3¢ius, atsiSaukimus studenty kor-
poracijoms, Svietimo Ministerijai, mo-

Motinélé Nuotr. V. MazZelio

kykloms, redakcijoms, kunigams, vys-
kupams.

1928 metais studenty atstovybé pami-
néjo Motinos diena Universiteto di-
dZiuosiuose rimuose. Nuo ty mety pla-
Ciai pradéta Svesti Motinos diena. Tikin-

. tieji — baZnyciose, moksleiviai — mo-
“ kyklose, jvairios organizacijos — salése,

namuose.

Prie3 ta Svente LKM draugija Kauno
gatveése organizuodavo rinkliava netur-
tingoms motinoms $elpti. Talkindavo,
studentai ir jaunimas. I8 Kauno savival-
dybés Socialinio skyriaus gaudavome
neturtingy Seimy saradus. Studentés
aplankydavo tas ¥eimas ir jteikdavo
dovany, pasveikindavo motinas.

Gério daigelis greitai prigijo. Bet
Marija Galdikiené sieké kuo graZiau
iprasminti pagarba Motinai. Buvo su-
galvota ta proga ileisti maZza paveiks-:
léli. Pirmoje jo puséje — Vilniaus Aus-
ros Varty Dievo Motinos paveikslas,

15
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DVIGUBA SVENTE

Motery Sajungos 20 kuopa jau daug
mety i$ eilés ruodia tradicines Kudias,
o $iais metais, tai dar kuopos jubiliejus
priséjo 3vesti.

1990 m. gruodZio mén. miisy kuopai
suéjo 75 metai — deimantinis jubiliejus.
Ty motery, kurios jkiré kuopa jau se-
niai nebéra gyvyjuy tarpe, bet savo 3ir-
dyje mes joms jauc¢iame padéka ir pa-
garba uZ jy padaryta sunkia pradZia.
Tuo laiku moterys neturéjo savo organi-
zacijy. Turéjo jos iSkovoti. Déka drasiy
ir energingy motery, mes turime Mo-
tery Sajunga su 3ukiu: ,,Dievui ir Te-
vynei’’.

Misy kuopa jkaré Pranciska Maci-
jauskaité-Satiené prira§ydama reika-
linga 10 nariy skaiciy, bet jos nesuprato
susirinkimy lankymo reik¥més ir jy ne-
lanké. Tik po 2 mety, kai prisidéjo dau-
giau veikliy nariy, kaip Sofija Sakaliené,
Elena Statkiené, S. Jonukiené, kuopa
iéjo i veikimo kelia. Visa laika buvo
daug nariy. Motery Sajunga jungiasi su
parapija ir prie kiekvienos parapijos
buvo sajungiediy kuopa. 20-tos kuopos
pirmasis dvasios vadas buvo jaunas

(tesinys)
antroje puséje reikéjo sukurti motinos
malda.

Abi kiiréme maldos ZodZius. Idéja to-
kia: pirmiausia motina meldZiasi uz
savo Seimos darnuma, uZ vaikus, kad
jie bty sveiki ir eity dorybés keliu, o
tie, kurie i3 tévy namy jau i3éje, kad ne-
nuklysty. UZ mirusias motinas — ,,Am-
Zing atilsj...”’

Paveiksleélis buvo iSleistas dideliu ti-
raZu ir idplatintas po visa Lieuva. Gal
dar ir dabar, praéjus daugiau kaip
60-¢iai mety, senos motinélés malda-
knygéje tebéra tas mazas paveikslélis...

Albina Pajarskaité,
,,Caritas’’, 1990 nr. 6
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kunigas Antanas Briska. Jam buvo leista
ikurti Nekalto Prasidéjimo parapija.

1940 metais buvo suorganizuotas
jaunuciy birelis. Organizatoré buvo
Marijona Paukstiené, o biirelio globéjos
buvo Petronélé Zakaraité ir A. Petra-
vidiaté. Tuo laiku pirm. buvo Ursulé
Rasteniené ir dvasios vadas buvo kun.
J.Statkus. Tais paciais metais buvo
ikurtas Raudonojo KryZiaus vienetas. Jo
pirmininké buvo E. Statkiené, vicepirm.
Ona Pauraziené. Narés rinko aukas,
mezgé pirstines, kojines ir aukojo ka-
riams. Tai buvo jy geri darbeliai. Taip
panasiai daro narés ir dabar, renka au-
kas ir duoda BALF'ui, o BALF’as Selpia
i varga patekusius lietuvius. Sajungie-
tés padeda BALFui, kada tik pra$o. Tai
sajungieciy geras darbelis.

Motery Sajunga eidama per 75 metus
nepavargo, tai buvo lietuviskas ir kriks-
Cionidkas kelias. Jos riipinosi, kad
iSlaikyty savo tautos tradicijas, papro-
Cius ir kultarinj palikimg. Du kartus
metuose uZprasome MiSias uZ mirusias
nares. Numirus narei susirenkame j
koply¢ia ir kalbame garsiai roZinj. Kad
gauti lé3y, mes siuvam, mezgam ir ren-
kame fantus. UZ tai gauname lédy pa-
pildyti savo iZda, kad galétume sus3elp-
ti, ka reikia.

Per 75 metus buvo Sios pirmininkes:
pirmoji F. Macijauskaité-Satiené, buvo
ketverius metus; S. Sakaliené — trejus
metus, O. Nevulyté, E. Statkiené, M.
Srupgiené, U. Rasteniené, M. Pauk3tie-
né, E. Sirvinskiené — dvejus metus,
O. Pauraziené — penkerius metus;
P. Zakaraité, M. Volteriené ir dabarti-
né — Gr. Meiluviené. Darydavo paren-
gimus, vaidinimus, Zaidimus, o uZ gau-
tus pinigus sudelpdavo vaiky prie-
glaudas. Kad kuopoje nemaZéty nariy
skaiius, tai motinos priradydavo savo
dukras. Uz tai kuopoje buvo vis nariy.



F. Macijauskaité-Satiené

Pirmoji centro vice-pirm. ir organizatore; 20
kp. steigéja. UZ organizavimo pastangas
iteiktas garbés Ziedas.

20 kuopos narés pagerbé savo pirm.
Gr. Meiluvieng ir jteiké jai dovana. Taip
pat Centro valdybos narés jteike jai Zy-
menj su jradu. Tai atZyméta daug me-
ty darbo. Nuosirdus aciti visoms, kurios
pagerbé pirmininke Gr. Meiluviene.

Kaip mes ruosiame Kii¢ias: susirinki-
me pasidaliname, kas ka padarys. Rei-
kia pasidZiaugti, kad 20 kuopos narés
yra vieningos ir nesipyksta, graZiai su-
taria. Silkes $iais metais paruosé Salo-
méja Dauliené su Bronés Veiverienés ir
Birutés Kasinskienés pagalba; skania
Zuvj padareé Cecilé Mitkiené; kisieliy —
Stasé Kazliené; kitos daré viska: Maryte
Radzevitiené, Stefanija Miliauskiené,
Anelé Radtiené, Marija Strungiené, Ja-
nina Pileckiené. Vienos dirbo, o kitos
aukojo pinigais. Atsiprasau, ko nepami-
néjau.

Gr. M.
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R. Zemaitiené

lgyki eikai
Va gyklme PN Brockton, MA

MORKU MISRAINE
(VENEGRETAS) ¥

Produktai:

2 nevirtos morkos
skiltelé ¢esnako

1 obuolys
majonezas

Morkos ir obuolys sutarkuojami burokine
tarka, cesnaka smulkiai sukapoti, uZpilti
pagal skonj majonezu, gerai viska i§maisyti,
apibarstyti smulkiai sukapotais petraZoliy la-
peliais. Tinka prie mésos, Zuvies ir silkiy
patiekaly. (2-3 asmenims.)

OBUOLIU MISRAINE

Produktai:

1 obuolys

krienai

majonezas
petraZoliy lapeliai

Nuluptas obuolys supjaustomas kiibeliais,
1 valg. Sauktas krieny sumai§omas su ma-
jonezu ir uZpilama ant obuolio. Viska gerai
sumaidius, apibarstyti petraZoliy lapeliais.
Misrainé naudojama prie Zuvies, silkiy ir
meésos patiekaly.

BALTA MISRAINE

Produktai:

2-3 virtos bulvés

2 virtos morkos

2 kietai virti kiausiniai

1 raugintas ar marinuotas agurkas
1 obuolys

1 dézuté Zaliy Zirneliy

majonezas

Bulvés supjaustomos kubeliais, morkos,
agurkai, kiausiniai ir obuolys supjaustomi
smulkiau uZ bulves, supilami nusunkti Zir-
neliai, uZpilama pagal skonj majonezo ir vis-
kas gerai sumaiSoma. Tinka naudoti prie me-
sos, Zuvies, silkiy ir kity patiekaly. (4-6 Zmo-
néms.)
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Centro pirm. zodis

Labas!

Visos pripaZinsime, kad laikas labai
greit béga ypac tiems, kurie yra uZsie-
me darbais ir domisi savo aplinka. Yra
ir daug rupesciy, skaitant jvykius pa-
saulyje, o ypatingai Lietuvoj. Ripi-
namés ir mes, jasy centro valdybos
narés, miisy organizacijos ateitimi. M-
sy vienintelé centriné lietuviy motery
organizacija Amerikoje, i8silaikiusi 76
metus, dar yra stipri ir pajégi, tik reikia
didéti narémis ir entuziazmu. Centras
pateikia sumanymus, o jy jvykdymas

Motery Dirvos jubiliejus

priklauso nuo kiekvienos kuopos ir
kiekvienos narés.

Ateinanc¢iame seime sulauksime nau-
ju pasiilymy ir nutarsime kaip juos
geriausiai jvykdyti. Reikés priimti nau-
jus jstatus. Bus laiko pasisveciuoti, ap-
Ziaréti jdomesnias miesto vietas bei
lietuvidkas jdomybes.

Centro valdybos ir Chicagos apskri-
ties vardu kviediu visas rimtai pagalvoti
apie 8j svarby reikala ir pasisitlyti atsto-
vauti savo kuopa seime.

Emilija Prose

Siais metais miisy organizacijos leidinys mini labai svarbia 75 mety gyvavimo
sukakti. Tos laidos, nuo 1916 mety, atvaizduoja lietuvés moters gyvenima,
trodkimus ir pasiekimus Amerikoje. Ateityje, be abejo, visa tai patieks tyrinétojams

gausios medZiagos.

Siy mety gruodZio mén. Motery Dirvos laida bus paskutiné. Neatsiradus kam
perimti redagavimo darbus, néra kitos iSeities. Dar i8eis trys laidos — birZelio,
rugséjo ir gruodZio ménesiais. PraSom prisidéti atsiminimais, radiniais ir pan.

nai.

—Redaktorée

Ar girdéjote?

2| lllllllllllllllllllllllllIllllIllllllllllllllllllllllllllllllllIlllllllllllllllllllIIIIJIllllulllmummllllmlmlm!

Motery sajungos 44-tas dvimetinis seimas jvyks &
RUGPJUCIO 21-25 dienomis, Holiday Inn of Oak &
Lawn, 95th ir Pulaski Road, Chicagoje.

Kambario kaina — $75 — galima keturiom pato-
giai nakvoti — tada kainoty maZdaug $20 kiekvie- £

i

Registracija — $80 apmokeés idvykas, banketa ir

daugiau, PraSome uZsiregistruoti iki birZelio 15 d. Cekius siysti Mrs.
Grasilia Meilus, 4525 S. Rockwell St., Chicago, IL 60632.
Tos, kurios skrisite léktuvu, praom vartoti Midway Airport, nes ten
viesbudio atstovas jus pasitiks ir atve$ j vieSbutj.
Komisijos narés planuoja jvairiy ir jdomiy i$vyky. Nebisite apviltos.
Turite klausimy?
Skambinkite kom. pirm. Vidai Sakevidiatei (312) 925-3168.

lIImlllIIIIIIIIIIIllllmlllllllIIIIlIIIIllllllllllllllllllllllllIIIIlIIIlllllllHll|IIlIlIIIIIIIIllllllllllllﬂllllllllllIlllllllllllllllllllllllllllllllllllllmlmIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIlllllllllllIIIIIIIIIII||l|lllllIllllllulll"lllllllllllllllllllllllllllllmlllllwm
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IS CENTRO RASTINES

Seimo Zinios

Motery sajungos 44-sis seimas jvyks
rugpjucio mén., Chicagoje. Seima ruo-
Sia ir globos Chicagos apskritis. Deta-
liai informuos seimo rengimo komite-
tas.

Delegaéiy jgaliojimo lapehal neuz-
ilgo bus i8siysti.

I8kiliosios lietuvés moters Zymeniui
nominacijos yra siunciamos i sajungos
rastine iki balandZio mén. 30 d. Visos
prisiystos biografijos bus padaugintos
ir nusiystos kuopoms. Tuomet kuopos
nareés balsuos uz viena i$ ty prisiystyju.
Galutinis kuopos sprendimas turi biti
atsiystas j centro rastine iki geguZeés
mén. 31 d.

Nauji pasiiilymai (motions) turi bati
atsiysti j centro rastine iki geguZés mén.
Liedls

Paskutiné diena garbés nariy reko-
mendacijoms — liepos mén. 15 d.

Roma Kupriené, sekr.

Dovanos ir padékos

Pereita rudenj viename centro valdy-
bos posédyje buvo nutarta idreiksti pa-
déka dviem ypatingai pasidarbavusiom
sajungietém — Chicagos 20-tos kp. ilga-
metei pirmininkei — Grasilijai Meilu-
vienei ir Worcesterio 5-tos kp. ilgametei
rastininkei Janinai Miliauskienei. Abi
jau seniai pakeltos j organizacijos gar-
bés nares uZ nenuilstama veikla savo
kuopoj, apskrityje, centro pareigose bei
visuomenéje. Ypatingai paZymeétinas
abiejy plunksnos darbas, ne tik savos
organizacijos leidinio puslapiuose, bet
ir vieSoje spaudoje, kur rekalama labai
svarbi.

Grasilijai Zymuo buvo jteiktas 20 tos
kp. 75-iy mety jubiliejaus minéjime, o

19

Janinai sausio mén. 6 d. per kuopos
metinj susirinkima.

Padékos:

., Esu giliai sujaudinta Jiisy apdovanoji-
mu- Zymeniu kuris buvo man didelé netikéta
stazgmena ir kuri man jteiké buvus: sqjun-
80s pirm. p. Aldona Shumway.

DZiaugiuosi, kad per eile mety galéjau ir
a$ savo menku darbu prisidéti prie Motery
sqjungos veiklos, bet niekada nemaniau, kad
Jiis taip jvertinsite.

Dirbsiu ir toliau kol Dievulis duos je'gu,
stiprybés ir malda prisiminsiu Jus visas.
Nuosirdus Lietuviskas ACII"".

Janina Miliauskiené

,,NuosirdZiq padekq reiskiu Centro val-
dybai uZ suteiktg man Zymenj. Ta diena man
buvo nepaprasta staigmena ir buvau labai
su)audmta Esu dekinga Jums”’.

Grasilia Meilus
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Sajungieciy veikla
Chapter and District Activity

New Members/Naujos Narés AR ww«ow SOEBLEDIIIIIOLY
> L3
WELCOME! g S n 3
Connecticut YM PAT H y
Ch. 17, Hartford 324»# e e ool e e el “oooo-wo-#w-##
Wanda Klinkevich Mirusios narés
Connecticut
Ch. 43, Waterbury Ch. 43, Waterb.ury
Lillian Pukinskas Marcella Aleksis
Adella Stankevic¢ius
Florida P
Ch. 76, St. Petersburg Illinois
Ann Arnashus Ch. 70, Westville
Broné Balutiené Anna Butkus (Lexington, KY)
Ona Baltriinas Alic.e Kinder
Eugenija Bokutiené Albina Melecosky
Konstancija Gurskiené Nellie Razmus (Georgetown, IL)
Marija Zubriené Mary Sabalasky (Danville, IL)
Illinois Michigan
Ch. 20, Chicago Ch. 42, Grand Rapids
Eufrozina Mackevi¢iené Broné Malakauskiené
Petronelé Sadauskas
CONNECTICUT
Victoria A. Girzadas S
(Palos Heights) GruodZio 8 d. turéjome susirinkimga,
per kurj turéjo jvykti naujos valdybos
Michigan ' rinkimai, bet neatsiradus norin¢iy pa-
Ch. 42, Grand Rapids dirbeéti, vél pasiliko ta pati valdyba, nors
Elena Frejeriené jau ir pavargusi.

Kay Urban rinko muilg ir siysdavo
misijoms, 3j karta kelias déZes pa-
dovanojo siuntimui j Lietuva miisy

PASTABA: } kuopos vardu.
Jei dar neatsiuntét nario mokes- BaZnycios apildymui paskyrém 100
&io ($7), esate atsilikusios. Jisy doleriy.
greitas atsiliepimas.bus_ivertintas. Laima Simanskyté sukiiré Seima su i
Dékui! Lietuvos atvykusiu Jonu Karosu. Linki-
me sékmeés jy gyvenime.
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Muz. E. Miniukas buvo ligoninéje,
mes visos labai uZjautém. Ji kartu su F.
Mazotas kiekvienais metais atlikdavo
Kalédine programa, 8j karta viena Fran-
ces pagiedojo keleta giesmiy.

I susirinkima atsilanké ir musy
parapijos naujasis klebonas, Jonas Mos-
kus. Sukalbéjes graZia malda mus ir
misy darbus palaimino.

Po susirinkimo prie kalédinés eglutés
sekeé vaidés ir, pasikeitusios dovanélém,
skirstémés laukti artéjanciy Svenciy.

Taipgi buvo susirgusi ir $iy eiludiy
radytoja. Esu dékinga mielai pirm. H.
Stumbers uZ aplankyma ligoninéj ir
visai kuopai uZz maldas. Aciti mielos
sajungietes.

Mirusieji

Si pasaulj apleido sajungietés vyras
buves teiséjas Frank Monchun ir
sajungietés vyras Sebastian Leone. Mes
mielas sajungietes ir jy 3eimas uz-
jauciame, o uZ mirusiy sielas buvo uz-

pradytos Sv. Misios.
Koresp. S. Spakauskiené

FLORIDA
ST. PETERSBURG
76 kuopos veikla

Siauréje dar Ziema, o pas mus apel-
siny medZiai jau krauna Ziedus. Drau-
gijos, klubai ruosiasi $iy mety darbams.
Pirmasis $iy mety kuopos susirinkimas
buvo skaitlingas ir darbingas. Atsilan-
kes misy klebono pavaduotojas kun.
Sakalys, O.F.M., prasmingais ZodZiais
atidaré susirinkima.

Pirmininké Donna Kamm pasveikino
visas su Naujais Metais ir pakvieté ki-
tas valdybos nares duoti pranesimus.
Sekretoré Angelé Sukis perskaité labai
detaliai paruo3ta protokola. Finansy
sekr. Valerija LesCinskas, pateikusi savo
pranesdimg, pristaté penkias naujas na-
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res: Brone Balutiene, Konstancija
Gurskieng, Ona Baltriiniene, Eugenija
Bokutiene ir Marija Zubriene. Visos bu-
vo sutiktos aplodismentais. Po susi-
rinkimo jstojo nare Ann Arnashus, bu-
vusi ilgameté Los Angles, CA, Mot.
$3-gos nare.

IZd. Liuda SprindZitiniené daveé savo
raporta ir paminéjo $40 auka naujos
narés E. Bokutienés, jos dovana, gauta
jai 8venciant savo gimtadienj. Kuopos
reikalams po $5 aukojo L. SprindZitinas
ir Irene Dektanas. Prane$imai ir aukos
Siltai priimta.

Motinos Diena

Sekant ilgy mety tradicija, kuopos
narés bendrai dalyvaus $v. Misiose, %v.
Vardo baZny¢ioje, 1 val. p.p. Yra uZsa-
kytos trejos Sventos MiSios visy nariy
intencijai ir uZ a.a. miisy geradario kun.
Tado Degucio siela. Po Misiy visos su
Seimomis susirinks j Amerikos Lietuviy
kluba bendriems pietums. Rezervaci-
jomis rupinasi Zuzana Pupiené ir Roza-
lija Plepiené.

Dvimetinis Seimas

Siy mety organizacijos seimas jvyks
Chicagoje, Motery sajungos apskrities
prieZiiiroje, rupjidio ménesyje. Nutar-
ta ruapintis naujais pasitalymais.
Paruo$imas paliktas kuopos valdybai.
Seiman vaZiuoti pasiZadéjo kelios narés
ir tikimeés turésime gera reprezentacija
i$ miisy kuopos. Visos narés rimtai Zitri
i organizacijos ateitj ir palaikyma jos
Zurnalo — Motery Dirvos.

Ligonés

Misy ilgameté ir darbs¢ioji naré Vera
Budrikiené, pergyvenus labai sunkia
operacija ir pasveikus, pardavé savo
nama ir i§sikélé nuolatiniam gyvenimui
ar¢iau suny, gyvenanciy Clevelende ir
Detroite. Mes jos pasigesime, pasiges ir

21



22

Sauliai. Linkime jai pasveikus mus ap-
lankyti.

DZiugu, kad ilgai sunegalavusios Sal-
ly Zupka ir p. Mikalauskiené vél
dalyvauja visuomenés veikloje.

Vy¢iy Seimas pas mus

Pirmininké prane3é, kad Lietuvos Vy-
¢iy seimas jvyks rugpj. 1-4 dienomis,
Tradewinds vie$butyje. Kadangi keletas
misy nariy priklauso vydiams, narés
susidoméjo ir nutaré dalyvauti seimo
sesijose ir bankete.

Baigiant susirinkima pirmininkeé
padékojo visoms uZ rimta démesj ir
pakvieté prie vaidiy stalo. [vairius pa-
tiekalus atne¥é Valerija Lescinskas,
Irena Dektanas, Zuzana Pupiené, Stasé
Staneliené, Amanda Benetiené (vie3nia)
ir kuopos pirmininké. Smagu buvo
turéti 5-tos kuopos pirmininké Jadvyga
Spirauskiené su mumis.

Prie3seiminis susirinkimas jvyks ba-
landZio 9 d., 1val. p.p. Kvie¢iame visas
nares dalyvauti ir atsivesti draugiy kar-
tu veikti visuomenéje.

Donna Kamm

MALDA

Dievo Tarno Jurgio beatifikacijai
iSmelsti

Svendiausioji ir nedalomoji Trejybe,
kuri Tau istikimai tarnaujanciy
Sirdyse buveing apsirenki ir po mir-
ties jy nuoplenus tinkamai atlygini,
suteik, meldZiame, kad Tavo tarnas
Jurgis, kuris Nekaltai Pradétosios
Mergelés Marijos globos remiamas,
_apastaliSkuoju uolumu Dievo Baz-
nydiai yra tarnaves, altoriy garbés

" kuo greitiau susilaukty. To pra-

" Some per Kristy, misy Viedpati.
Amen,
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ILLINOIS

CHICAGO

Naujuosius darbo 1991 metus 20-tos
kuopos narés pradéjo sausio 6 diena.
Dideliam dZiaugsmui susirinko graZus
blirys nariy, nors diena buvo 3alta,
véjuota ir buvo slidu. I3 ryto galvojau,
kad narés nesusirinks, nes oras nepa-
togus. Susirinko 35 narés. Pirmininkeé
pasveikino susirinkusias ir dékojo
visoms uZ suteikta jai dovana. Visos
prisidéjo. Nuo$irdus acit visoms. Tame
skai¢iuje buvo dvi naujos: Petronélé
Sadauskiené ir Efrozina Mackeviciené.
Ji buvo i8éjusi i8 masy birio ir po mety
grizo. DZiaugémes visos, kad miisy 3ei-
ma padidéjo.

Mes stengémés graZiai sugyventi,
nors kartais atsiranda ,,debeséliy’’.
Kada kuopoje yra graZus sugyvenimas,
tai galima daug ka nuveikti. Viename
susirinkime i8kéliau mintj, kaip biity su
S$iaudinukais, galétume i8mokti ir pada-
ryti pinigy. Kai kurios abejojo. ,,Jau
i3éjo i§ mados ir nieko nebus’’, bet
kitoms pritarus, pradéjome ruosti.
Svarbiausia, Onuté Jasulaitiené apsiéme
pamokyti ir savo kambary leido susi-
rinkti. | pirmaja pamoka atéjo tik dvi
narés. Smagiai praleidome pora valan-
dy, pasivaidinome, pasikalbéjome ir
pasimokinome. SuZinojome, kas sek-
madienj parapijos saléje ruo3 kava, tai
mes i$sipradém leidima pastaéyﬁ stalg ir
pardavinéti Siaudinukus. Cia didelj
sugebéjima daryti Siaudinukus parodé
Onuté Jasulaitiené. Ji atgabeno visa
maisa, o Jadvyga Tamasevitiené sutvar-
keé ir paruo3é, o mes visos tik padéjo-
me. Padarém pinigy ir i§ jy paskyrém
100 dol. Lietuvos mokyklos mokiniams
paremti., I3siuntém per Svietimo Tary-
bos pirm. Regina Kucieng. Mes jaute-
més labai laimingos, kad galéjome
padéti. Po Kidiy irgi liko pelno.



ISrinkome revizijos komisijos nares,
kurios patikrins, kiek yra iZde pinigy ir
sekantj karta mums pranes. Revizijos
komisija dabar sudaro Albina Dumbrie-
né, Julija Lungiené ir Barbuté Strums-
kiené. Mes joms linkime sékmeés gerai
patikrinti kasa.

Per tradicines Kii¢ias mes skaniai
pavalge, atsiminém alkanus vaikus ir
jiems surinkome auky 116 dol., kuriuos
jau i$siuntém per Carita naslaitynan.
Smagu, kai galima ka nors pradZiugin-
ti. Gave skanesnj kasnelj ar kokj daiktelj
nusidypsos vaikutis. Daug mety per
Kidias prisimenam alkanus vaikus. Tai
misy gerasis darbelis.

Iki $iol buvo viena ligoniy lankytoja.
Per 3§j susirinkima ji pasake, kad tai
persunku. I8kilo mintis, kad kiekvieno-
je gatvéje galima turéti ligoniy lanky-
toja. Su malonumu visos sutiko. Beliko
tiktai sudaryti saradus. Misy kuopoje
20 nariy turi tautinius ritbus. Progai
pasitaikius mes galime pasipuosti, taip
padarém per miisy parapijos Jubiliejaus
uZbaigima, kai kardinolas ]. Bernar-
dinas aukojo iSkilmingas Misias. Mes
iskilmingai atlydéjome jj i baZnycia. A3
manau, kad Vasario 16 mes
pasipuosime tautiniais riibais. Manau,
kad ir kitos jsigys tautinius drabuZius,
bus dar graZiau. ,Zodis pamoko, o
pavyzdys patraukia’i , taip sako patarle.
Susirinkimo pabaigai graZiai sukalbéjo
malda Elena Majauskiené.

Vasario ménuo

Nejuciomis prabégo sausis, pirmasis
iy mety ménuo, su dideliais i$gyveni-
mais masy Tévynéje. Kiekviena diena
laukém naujieny, bet jos buvo tokios
litdnos. Mes litidime ir savo litdesj
norime parodyti kitiems. VaZiuojame j
miesto centra ir demonstruojame, kad
pasaulis matyty ir mus uZstoty.
Nesame véliavas ir véliavéles, perriStas
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juodu kaspinu.

Vasario 3 d. turéjome susirinkima 11
val. Susirinkima pradéjo kuopos pirmi-
ninké G. Meiluviené pritaikinta malda,
prasant Dievo pagalbos atgauti Lietuvai
laisve. Nariy susirinko daug ir dar viena
nauja, dZiugiai mes ja pasveikinome.
Tai Nijolé Genutis. Palinkéjome mes jai
jaustis gerai musy tarpe. Pagerbém vie-
nos minutés susikaupimu Lietuvoje Zu-
vusius nuo rusy tanky. Siandien mes
meldémés baZnycioje uZ Lietuvoje ken-
¢iancius Zmones. Taip pat buvo auko-
jamos 8v. MiSios uzZ a.a. konsule Juze
DauZvardiene mirties metiniy proga.
Dalyvavo jos Seima.

Buvo perskaitytas revizijos protoko-
las. Kadangi nebuvo revizijos atstovés,
tai protokola perskaiteé fin. rast. Jadvyga
Tamasevidiené. PasidZiaugém, kad dar
turime pinigy ir galésime ka nors su-
Selpti. GraZiai paradyta pereito susirin-
kimo protokola perskaité sekretoré Ste-
fanija Miliauskiené. Lietuviy Bendruo-
menés pirm. S. Dauliené kvieté sajun-
gietes Vasario 16-tos minéjime dalyvau-
ti tautiniais rtibais. Tai mes paZadéjome.
Susirinkima truputi sutrumpinome,
kad biity laiko pasiruosti ir nuvaZiuoti
i miesto centra demonstacijoms.

Ta pacia diena 3 val. Daley Plaza jau
buvo pilna Zmoniy su véliavomis. Aiks-
té yra didelé. Ant auk3ty stulpy ple-
vésavo trys veéliavos: pirmoji Amerikos
veliava, antroji Lietuvos trispalve ir
tredioji Chicagos véliava. GraZiai
atrodé, kai véjas jas pleveno. Prie
paminklo buvo dar viena trispalvé lie-
tuviy veliava, tai atveZta i§ Vilniaus. Ji
buvo Gedimino kalno pilies véliava ir
kaip simbolj dr. R. Povilaitis atveZé pas
mus. Toji véliava mus jungé — Vilnius
— Chicaga. Jaunimas daug pasidarba-
vo, kad priminty tuos Ziaurumus, ku-
rie jvyko Vilniuje. Buvo padarytas tan-
kas, kuris priminé tikra tanka. Rusy ka-
reiviais apsirenge vaik$¢iojo ir rodeé jy
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Ziaurumus. Buvo kalby, buvo giesmiy
ir dainy. Padéka ir pagarba priklauso
rengéjams ir vadovams. Vasario 16
diena vél bus demonstracijos. Mes
dalyvausime su tautiniais rubais ir
kalbésime roZinj, pra§ydami Dievo pa-
galbos, kad Lietuva atgauty laisve.
Duok, Dieve, mums biti visoms svei-
koms ir tvirtoms, kad pajégtume tai
padaryti.

Gr. M.

CHICAGO
Chapter 46

Estelle Kamenske and her sister Pol-
ly, who resides in Florida, flew to Puer-
to Rico and then took a week’s cruise.
Estelle said it was a wonderful trip to
cure winter doldrums and a nice way
to make new friends.

Sister Regina sent greetings to all
from Villa Joseph Marie, where she is
still busy working on the payroll for a
few hours in the Home for the Aging,
and in the supply department for the
school and convent. For relaxation she
makes clowns and reads. She enjoys
periodic visits with her family in Scran-
ton, shopping or visiting some place of
interest in Philadelphia.

Dale Murray happily reports the
publication of son Brian’s book, H. G.
Wells, after several years of research,
including Oxford University and the
subject’s birthplace, Bromley, Kent,
England. Brian is presently associate
professor in the English department of
Loyola College, Baltimore, MD.

Sajungie¢

CHICAGO

Chapter 75

The last two meetings of 1990 were
held in September at Jonathan’s, and
the Christmas luncheon-meeting was
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held at Country Buffet with Helen Stug-
lis and Sophie Fortuna as hostesses.

A joyous time was had by all with a
Christmas gift exchange and singing
Lithuanian and English carols led by
President Bernice Nedzveckas and Spi-
ritual Adv. Rev . John Velutis.

Pres. Bernice Nedzveckas wished
everyone a Merry Christmas and Hap-
py New Year. The President welcom-
ed past Nat’l V. P. Emilie Prose and
congratulated her on becoming national
pres., due to the resignation of Aldona
Shumway. Pres. Emilie Prose asked the
members for their continued support
and asked for help on the planning of
the August, 1991 national convention to
be held in Chicago, As chapter presi-
dent, Bernice Nedzveckas automatically
became a member of the committee.
Ann Limanowski volunteered to be a
member and Helen Waicekauskas and
Donna Zilis agreed to help where they
can as alternate members.

The hi-lite of 1990 was Nijolé Sadi-
naité’s visit to America. She spread the
good word about ‘“Caritas,”” the first
Catholic women'’s organization in Lith-
uania. Through St. Christina’s rosary
makers, Chapter 75 donated 100
rosaries, which Donna Zilis delivered to
Sr. Loretta of the Sisters of the Im-
maculate Conception in Lemont, IL.
The rosaries will be personally delivered
to “’Caritas.”’

Pres. Bernice Nedzveckas reported on
the Oct. 6th Chicago District meeting,
which was also attended by Helen Wai-
cekauskas and Elaine Valentine.

Rev. John Velutis gave a talk on Car-
dinal Bernardin’s visit to Lithuania,
the opening of churches, the continued
need for prayers and the desperate
need for books. Fr. John described the
beauty of St. Anthony’s Cathedral in
Telsiai, Lithuania, which was built over
200 years ago by the Lithuanian Domi-



nicans. Fr. John announced he was
writing a book of homilies and sermons
and pilgrimages to the Holy Land, Gua-
dalupe, etc. The members applauded
his endeavor and eagerly await the first
printing.

Helen Waicekaukas and Donna Zilis
reported gifts donated by Chap. 75
members were delivered to Holy Fami-
ly Villa. Sr. Genevieve of the Srs. of St.
Casimir expressed her gratitude and
was again overwhelmed by the many
gifts donated for the November Bou-
tique.

Treas. Monica Piuszis gave a detailed
report on the book audit and financial
standing. It was suggested to have a
fundraiser for future expenses and
charitable donations. In compliance
with the past convention a $100.00
donation will be made to the Women's
Alliance’s Seminarian fund to help with
studies in Lithuania and America.

GET-WELL DEPT. Helen Ingram
underwent heart by-pass surgery. She
recovered nicely and is keeping active
doing nursing work. Jerri Shirvis un-
derwent throat surgery for a tumorous
growth and looked very well in pink at
the Christmas party. Julia Steffen is
recovering after a fall down the stairs.
Emma Kosiak is housebound with se-
vere walking problems, but she keeps
in touch with members and friends
with her cheerful cards and prayers.
Our hearts go out to Josephine O’Mal-
ley and her sister Ann. God bless you
and may the New Year be a healthier
one.

VACATIONS — Tillie and Ray
Monte cruised to Alaska. Ann & Ben
Limanowski took a trip to Florida. Mo-
nica and John Piuszis attended a Navy
reunion in Virginia. Pete and Helen
Waicekauskas cruised to Bermuda and
Ben and Donna Zilis toured the New
England States. Calif. member Anita
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and husband Mike Danowski vacation-
ed in Chicago over Thanksgiving with
the Zilis’.

CONGRATULATIONS — Well earn-
ed recognition was bestowed upon Jean
Bargaila with a managerial promotion
after 17 years of secretarial work. Con-
gratulations on your success. Ann and
Ben Limanowski became grandparents
for the 11th time. Peter and Helen
Waicekauskas will be grandparents for
the 14th time in July. Sophie and Ed
Fortuna became proud grandparents of
twin boys. Double or nothing?

SORRY TO SEE YOU GO — Ann
Dolik left Chicago to live closer to her
daughter and family in Mount Vernon,
IL. Ann is a charter member of Chapter
75 since 1958 and a past president.
We’ll miss you.

DZ

MASSACHUSETTS
WORCESTER
Valdybos priesaika ir susirinkimas

Sausio 6 d. Sv. Kazimiero parapijos
baZny¢ioje per lietuviskas $v. Misias, jas
atnasaves kleb. kun.V. Parulis, MIC,
kuris yra kuopos dvasios vadas, prisaik-
dino naujaja Lietuviy Katalikiy Motery
Sajungos 5-tos kuopos valdyba. Pasvei-
kino, palinkéjo sékmés ir toliau dar-
buotis Dievo garbei, organizacijos ge-
rovei ir pakvieté j klebonija susirinki-
mui.

Susirinkima pradéjo buvusi pirm. P.
Hassett. Pasveikino naujaja ir perdave
jai pirmininkés pareigas, kuri yra Jad-
vyga Spirauskiené. Ji griZta po poilsio
i pirmininkés pareigas antra karta. Da-
lyvavo ir buvusi Sqjungos pirmininkeé p.
A. Shumway, kuri kuopos sekretorei
Janinai Miliauskienei padaré netikéta
staigmena: jteiké Zymenj su sekanciu
iradu: UZ Jisy nenuilstamg riipestj ir
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nuoSirdy darbg Amerikos Lietuviy Romos
Katalikiy Motery Sgjungoje. Su dideliu de-
kingumu skiriame 3j Zymen;.

Buvusi pirm. P. Hassett dar pridéjo,
kad sueina 20 mety, kai yra kuopos sek-
retoré. Visa tai labai sujaudino, nes prie
apdovanojimy nesu pripratysi, tik
dziaugiuosi, kad Dievulis duoda jégy ir
stiprybés dirbti, tai yra mano visas
rupestis-darbas, ir ji gerai atlikti.

Na, ir atsigavus i3 to susijaudinimo
perskaiciau 3iy mety valdybos sastata:
pirmininké J. Spirauskiené, vicepirm.
Aldona Jaknitinaite, iZdininké H. Banis,
finansy radtininkeé E. Alavosius, sekre-
toré ir Lietuviy kalbos korespondenté J.
Miliauskiené. Veikiantysis komitetas O.
KildiSiené ir E. Rudiené. I1Zdo gldbéjos
B. Miliauskaité-Harris ir M. Duggan.
Nominacijy komitetas A. Miller, A.
Garsiené ir E. Rudiené.

Pirmininkeé perskaité Worcesterio lie-
tuviy organizacijy tarybos laiska,
kuriame kviedia dalyvauti Vasario 16-tos
minéjime. Nutarta dalyvauti organizuo-
tai su véliava ir jteikti auka ,,Dovana
Lietuvai’’ 100 dol.

Taip pat kuopa praéjusiais metais
prie3 Kalédas paskyré 100 dol. auka
Caritas nalai¢iams vaikudiams ir se-
neliams Lietuvoje.

E. Alavosius pranesé, kad visos ligo-
nés jjungtos j maldy Novena, kaip Sv.
Kalédy dovanélé. Ji pati praéjusiy mety
rudenj ne tik susilauZé ranka, bet ir visi
kauleliai sutrupéjo, kad ir $iuo laiku dar
yra ligoné, bet pamaZu sveiksta, ir nors
viena ranka atlieka savo darbus.

Nareé V. Alytiené prie§ Kalédas krito
ir susilauZé koja. V. Liutkiené, buvusi
Zymi Motery Sajungos veikéja yra se-
neliy namuose ir geguZés meénesj §ves
100 mety gimtadienj. Atmintis silpna.
Visoms ligonéms linkime sveikatos. Na-
rei O. Pajégienei reidkiame gilia uZuo-
jauta mirus jos vyrui a.a. V. Pajédai pra-
éjusiy mety gruodZio ménes;j.
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Kaip praéjusiais metais, taip ir Siais
bus renkamas maistas benamiams kiek-
vieno ménesio pirma sekmadienj. DézZé
padéta priesbaZnyty.

Pabaigoje iki sielos gelmiy sujaudin-
ta Zodj taré sekr. J. Miliauskiene.
Padékojo uZz apdovanojima.

Pareidkeé, kad per 20 sekretoriavimo
mety teko dirbti su septyniomis pirmi-
ninkémis. Jos visos ir valdyba buvo
labai geros. Ypatingai paminéjo tris: P.
Hassett, A. Shumway, ]J. Spirauskiené.
Jos su pertraukomis pirmininkeés parei-
gose i8buvo ne vieng, bet kelias kaden-
cijas. Padaré idvada, kad tos pareigos
néra nemalonios, nes jei tokios bity, tai
né viena antra karta nebiity griZus j jas,
kaip ir dabar griZta ]J. Spirauskiené.
Todél pradé nares nebijoti, kada nomi-
nacijy komitetas kreipiasi praSydamas
uZimti valdyboje kokias nors pareigas,
o tai padaryti galite Jas kiekviena.
PasidZiaugeé, kad j kuopos vicepirm.
atéjo jauna, gabi Aldona Jaknitnaite,
kuri tikrai nenorés niekada i$ iy pa-
reigy pasitraukti, kaip ir nenori sekre-
toré J. Miliauskiené, iSbuvus 20 mety.
Savo Zodj uZskleidé skaityta vienoje
knygoje 3ia mintimi: ,, K@inas gali pa-
senti, plaukai praZilti, pe¢iai sulinkti,
bet dvasia turi likti visada jauna, visada
verZtis kazkur auk3tyn...”” ,,Crescen-
do’’ visus Zavi. Palinkéjo visoms $ia
mintimi gyventi per 3iuos metus.

Po susirinkimo vyko vai$és. Kéléme
sklidinas raudono vyno taureles linkeé-
damos viena kitai laimingy mety, o
Tévynei Lietuvai — laisvés.

Esame dékingos klebonui uZ tokj ma-
lony prieglobstij klebonijoje. Dékojame
ir Seimininkei Helen uZ pabendravima
su sgjungietémis.

Bendros Kudios

Kadangi parapijos salé ruodiama at-
naujinimui, tai nebuvo galimybés joje



tureti Kalédinj pobtvj praéjusiais me-
tais. Skauty,-¢iy vadove 1. Markevicie-
né pakvieté prisidéti prie ju ruosiamy
ir turéti kartu bendras lietuviskas Ku-
Cias be mésos patiekaly gruodzio 16 die-
na, sekmadienj, 2 val.p.p. Maironio
Parke. Auka 7 dol. Buvo pavesta O. Kil-
diSienei $j reikala i$siaiskinti su skauty
vadove. Kuopos nareés sutiko. Daug pri-
sidéjo darbu jas ruosiant. Visos sajun-
gietés bendromis Kacdiomis labai paten-
kintos. Buvo ir programélé. Dar prisi-
déjo ir kitos organizacijos. Buvo pilna
prisirinkusi sveciy apatineé salé. Likutis
nuo Kuciy atliko 125 dol. Jie paskirti
,,Dovana Lietuvai’’.

Janina M.

MICHIGAN
GRAND RAPIDS
42-ros kuopos 1990 mety veikla

1990 mety sausio 14 d. susirinkime j
valdyba i§rinkome nauja iZzdininke Er-
nestine Preiksha ir nauja finansy sek-
retore Alice Rock. .

Vasario 11 d. Lietuvos Nepriklauso-
mybeés §ventés minéjime Seimininkavo-
prie maisto $ios narés: V. Bliudninkie-
né, J. Jonusiené ir S. Lastiene. Sis ivykis
buvo apraytas vietinio laikraS¢io su
nareés U. Astrienés nuotrauka. Sia pro-
ga sajunga jteiké 25 dol. auka Lietuvai.

Po kovo 11 dienos susirinkimo UrSulé
Astriené pravedé marguciy skutinéjimo
kursus.

Kovo 21 d. j maisy parapija pirma kar-
ta buvo atvykes apylinkés naujas vy-
skupas. Ta proga Sajunga pasveikino jj
ir jteiké jam 25 dol. dovanéle.

Geguzés 6 d. suruoséemeé Motinos
dienos miné¢jima. Minéjima pradéjome
su $v. MiSiom ir paskiau éjome j salg,
kur radome labai graZiai papuostus
stalus ir labai skaniai paruostus valgius.
Stalus papuosé ir viska suorganizavo
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Annie Tufflemire ir Ernestine Preiksha.
Pasimeldéme uZ mirusias nares motinas
ir Lietuvoje bei Sibire Zuvusias. Per pro-
gramos dalj Zitréjome filma, gauta i§
Lietuvos. Sajunga paaukojo 100 dol. au-
ka dabartiniams Lietuvos i$laisvinimo
reikalams.

Geguzés 8 d. pradéjome kepti ausu-
kes parapijos etniniam festivaliui. Dar-
bavosi Sios narés: U. Astriené, V. Bliud-
ninkiené, J. Jonusiene, S. Lastiené, A.
Lukaseviciate, G. Oksiené, B. Sede-
kerskiené, M. Zickus. Jeigu pamirSau ka
paminéti, tai atsiprasau.

BirZelio ménesio susirinkime nubalsa-
vome paaukoti 100 dol. seminaristams
kunigams, kurie bus paskirti j Lietuviy
parapijas. Pinigus pasiuntéme kun. P.
Stravinskui ir jis persiunté seminaris-
tams.

BirZelio ménesio pabaigoje Genovai-
tés Oksienés sodyboje suruo$éme gegu-
Zing U. Astrienés giminai¢iams, kurie
¢ia lankeési i§ Lietuvos. Jdomu ar visi
musy tautieciai Lietuvoje yra tokie ma-
loniis? Labai acitt Oksienei uz atidary-
ma namy ir Sirdies dury.

Per liepos ir rugpjii¢io ménesius, kada
visos narés atostogavo, Marie Zickus ir
jos padéjéjos G. Oksiene, J. Jonusiené,
S. Lastiené, E. Lukas ir B. Sedekerskie-
ne darbavosi ruoSdamos parapijos pir-
mo sekmadienio po misiy kavute. SuZi-
nojus, kad klebonas Sventé tik diena
prie§ gimtadienj, padainavome jam
,,Happy Birthday”” ir jteikéme maza do-
vanele. [

Liepos ménesj geresniai progai neat-
siradus, J. JonuS$iené ir S. Lastiené
suruoseé ,,pasistiprinimo’” piknika. Ne-
Ziurint kar$¢iy, narés iskepé desry su
kopustais ir kugelj. Dauguma iSeidamos
sake, kad linksmai praleido laika. Lap-
kri¢io 12, 13 ir 14 d. kepéme ausukes ir
pardavinéjome parapijos ,,Crafts’” festi-
valyje, kad padaryti kuopai pinigy. Ke-
péjos buvo tos pacios, kaip ir geguzés
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MOTERU DIRVA
219 Maple St., Box 323
Palmyra, WI 53156

meénesj. Gryno pelno uzdirbome 872
dol.

Gruodzio 9 d. susirinkime turéjome
sunestinius pietus, nes tai maisy kuopos
prie3 kalédinis pabendravimas. Per
trumpa susirinkima nubalsavome pa-
siysti paketa Caritas naslai¢iams ir tam
reikalui skyrém ne daugiau kaip 200
dol. A. Lukaseviciuté pasitile, kad reikia
padéti dvynukéms, kurios gimé Lietu-
voje su suaugusiomis galvutémis. Nu-
balstuota tam tikslui duoti 25 dol.

Sveikiname nauja nare Elena Freje-
riene.

UZuojautos

Sergancios: seniai sergancios yra Mari-
jona Medelinskijené, Albina Kamsickai-
té ir jos mamyté Veronika Kamsickiené
jau keletas mety nesijaucia seneliy na-
muose. [lgameté naré L. Raubiené ture-
jo kojos operacija ir dabar gydosi na-
muose.

Buvusi-izdo vedéja Alda Budrick gy-
dosi namuose ir pavasarj turés kojos
operacija. Finansy sekretorés Alice
Rockienés sveikata truputj pageréjo, bet
ji visa laika kencia skausma. Cecilia
Morris turéjo Sirdies ataka ir liko
nesveika, nes didesné dalis jos Sirdies
liko nesveika.

Anelé Lukaseviciaté nupuolé ir jskelé
kelio kaula. Po trijy savaidiy turés eiti
pas daktara suZinoti, ar jau sugijes..

Visoms sergancioms linkime iStver-
meés ir naujy jégy su ateinandiu pava-
sariu.

UZuojautos: lapkri¢io ménesj po ilgos
ligos miré naré Broné Malakauskiene.
Sesios narés éjo prie karsto palydéda-
mos Brong j jos amZino poilsio vieta.
Gilig uZuojauta reiskiame jos $eimynai.

Sausio 13 d. miré narés Helen Puplis
vyras a.a. Joseph Puplis. Gilia uZzuojau-
ta reiSkiame jai, jos vaikams, antitkams
ir visai Seimai. SyiL:

LITHUANIAN MUSIC FESTIVAL

May 15-28, 1991

May 15—Religious Music Concert
17—Poetry Day
18—Awards Festival .

19—Ponchielli opera ““I Lituani’’

Chicago, Illinois

22—Ballet Lith. Republic Opera ballet and orchestra
24—Second performance opera ‘I Lituani”’

25—Youth Friendship Dance
26—Lithuanian Song Festival
28—Farewell Concert '

For a brochure with complete information and ticket information write to: Lithua-
nian Music Festival, P.O. Box 29485, Chicago, IL 60629-0485.
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